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GB Trimmer INSTRUCTION MANUAL 

UA Фрезер ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 
PL Frezarka INSTRUKCJA OBSŁUGI 
RO Maşină de frezat unimanuală MANUAL DE INSTRUCŢIUNI 
DE Einhandfräse BEDIENUNGSANLEITUNG 

HU Szélezőgép HASZNÁLATI KÉZIKÖNYV 

SK Orezávač NÁVOD NA OBSLUHU 

CZ Jednoruční frézka NÁVOD K OBSLUZE 

RT0700C 

SRB Jednoručna glodalica UPUTSTVO ZA RUKOVANJE
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ENGLISH (Original instructions) 
Explanation of general view 

 

1-1. Bit protrusion 
1-2. Tool base 
1-3. Scale 
1-4. Locking lever 
1-5. Adjusting screw 
1-6. Hex nut 
2-1. Switch 
2-2. OFF (O) side 
2-3. ON ( I ) side 
3-1. Speed adjusting dial 
4-1. Tighten 
4-2. Loosen 
4-3. Hold 
5-1. Tighten 
5-2. Loosen 
5-3. Shaft lock 
6-1. Feed direction 
6-2. Bit revolving direction 
6-3. Workpiece 
6-4. Straight guide 
8-1. Base protector 
8-2. Screws 
8-3. Screwdriver 
9-1. Straight bit 
9-2. Base 
9-3. Templet 
9-4. Distance (X) 
9-5. Workpiece 
9-6. Templet guide 10 
9-7. Base protector 
11-1. Bolt 
11-2. Guide plate 
11-3. Straight guide 
11-4. Wing nut 
12-1. Clamp screw (A) 
12-2. Straight guide 
12-3. Wing nut 
12-4. Base 
14-1. Wing nut 
14-2. Guide plate 
14-3. Straight guide 

14-4. Center hole 
14-5. Bolt 
15-1. Wing nut 
15-2. Guide plate 
15-3. Straight guide 
15-4. Center hole 
15-5. Bolt 
16-1. Nail 
16-2. Center hole 
16-3. Straight guide 
18-1. Clamp screw (A) 
18-2. Adjusting screw 
18-3. Clamp screw (B) 
18-4. Trimmer guide 
19-1. Workpiece 
19-2. Bit 
19-3. Guide roller 
20-1. Clamping screws 
21-1. Base protector 
21-2. Screw 
23-1. Pulley 
23-2. Collet nut 
23-3. Collet cone 
24-1. Wrench 
24-2. Pulley 
24-3. Shaft lock 
25-1. Collet nut 
25-2. Collet cone 
27-1. Pulley 
27-2. Belt 
28-1. Locking lever 
28-2. Offset base 
29-1. Wrench 
29-2. Hex wrench 
29-3. Bit 
30-1. Screws 
30-2. Offset base plate 
30-3. Upper section of the offset base 
31-1. Bar type grip (optional accessory) 
31-2. Grip attachment (optional 

accessory) 

31-3. Offset base plate 
31-4. Trimmer base assembly (optional 

accessory) 
32-1. Screw 
32-2. Knob type grip 
32-3. Offset base plate 
34-1. Plunge base 
34-2. Grip 
35-1. Screw 
35-2. Knob 
36-1. Bar type grip (optional accessory) 
37-1. Adjusting knob 
37-2. Lock lever 
37-3. Depth pointer 
37-4. Stopper pole setting nut 
37-5. Fast-feed button 
37-6. Stopper pole 
37-7. Stopper block 
37-8. Adjusting bolt 
38-1. Feed direction 
38-2. Bit revolving direction 
38-3. Workpiece 
38-4. Straight guide 
40-1. Guide bar 
40-2. Wing bolt 
40-3. Straight guide 
43-1. Screw 
43-2. Base 
43-3. Templet 
44-1. Bit 
44-2. Base 
44-3. Templet 
44-4. Workpiece 
44-5. Distance (X) 
44-6. Outside diameter of the templet 

guide 
44-7. Templet guide 
46-1. Limit mark 
47-1. Screwdriver 
47-2. Brush holder cap 

 
 
 
 
 
 

SRPSKI (Originalna uputstva)
Objašnjenje opšteg prikaza

1-1. Ispust umetka
1-2. Osnova alata
1-3. Skala
1-4. Ručica za zabravljivanje
1-5. Vijak za podešavanje
1-6. Šestostrana navrtka
2-1. Prekidač
2-2. OFF (O) strana
2-3. ON ( I ) strana
3-1. Točkić za podešavanje brzine
4-1. Pritezanje
4-2. Otpuštanje
4-3. Držanje
5-1. Pritezanje
5-2. Otpuštanje
5-3. Zabravnik za vreteno
6-1. Pravac pomaka
6-2. Pravac okretanja umetka
6-3. Radni komad
6-4. Prava vođica
8-1. Štitnik osnove
8-2. Vijci
8-3. Odvijač
9-1. Pravi umetak
9-2. Osnova
9-3. Šablon
9-4. Rastojanje (X) 
9-5. Radni komad
9-6. Šablon za vođenje
9-7. Štitnik osnove
11-1. Vijak
11-2. Ploča za vođenje
11-3. Prava vođica
11-4. Krilata navrtka
12-1. Stezni vijak (A) 
12-2. Prava vođica
12-3. Krilata navrtka
12-4. Osnova
14-1. Krilata navrtka
14-2. Ploča za vođenje
14-3. Prava vođica
14-4. Centar otvora

14-5. Vijak
15-1. Krilata navrtka
15-2. Ploča za vođenje
15-3. Prava vođica
15-4. Centar otvora 
15-5. Vijak
16-1. Ekser
16-2. Centar otvora
16-3. Prava vođica
18-1. Stezni vijak (A) 
18-2. Vijak za podešavanje
18-3. Stezni vijak (B) 
18-4. Vođica za sečenje 
19-1. Radni komad
19-2. Umetak
19-3. Valjak za vođenje
20-1. Stezni vijci
21-1. Štitnik osnove
21-2. Vijak
23-1. Remenica
23-2. Navrtka stezne čaure
23-3. Konusna stezna čaura
24-1. Ključ
24-2. Remenica
24-3. Zabravnik za vreteno
25-1. Navrtka stezne čaure 
25-2. Konusna stezna čaura 
27-1. Remenica
27-2. Kaiš
28-1. Ručica za zabravljivanje
28-2. Otstojna osnova
29-1. Ključ
29-2. Imbus ključ
29-3. Umetak 
30-1. Vijci
30-2. Odstojna osnovna ploča
30-3. Gornji deo od ravne osnovne 
          ploče
31-1. Cilindrična drška
         (dodatni pribor) 
31-2. Priključak za dršku
         (dodatni pribor)
31-3. Odstojna osnovna ploča

31-4. Osnova glodalice sklop
          (dodatni pribor)
32-1. Vijak
32-2. Kružna drška
32-3. Otstojna osnovna ploča
34-1. Vertikalna osnova
34-2. Drška
35-1. Vijak
35-2. Vrtljiva ručica 
36-1. Cilindrična drška
         (dodatni pribor) 
37-1. Ručica za podešavanje
37-2. Ručica za zabravljivanje
37-3. Pokazivač dubine
37-4. Navrtka za postavljanje letve za
         zaustavljanje
37-5. Dugme za brzi pomak 
37-6. Letva za zaustavljanje
37-7. Blok za zaustavljanje
37-8. Vijak za podešavanje
38-1. Pravac pomaka
38-2. Pravac okretanja umetka
38-3. Radni komad
38-4. Prava vođica 
40-1. Letva za vođenje
40-2. Krilati vijak
40-3. Prava vođica 
43-1. Vijak
43-2. Osnova
43-3. Šablon
44-1. Umetak 
44-2. Osnova
44-3. Šablon
44-4. Radni komad 
44-5. Rastojanje (X) 
44-6. Spoljni prečnik šablona za
         vođenje
44-7. Šablon za vođenje
46-1. Granična oznaka
47-1. Odvijač
47-2. Poklopac držača četkica
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SPECIFICATIONS 
Model RT0700C 

Collet chuck capacity 6 mm, 8 mm, 1/4" or 3/8" 
No load speed (min-1) 10,000 - 30,000 

Overall length 200 mm 
Net weight 1.8 kg 

Safety class /II 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications may differ from country to country. 
• Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE010-1 

Intended use 
The tool is intended for flush trimming and profiling of 
wood, plastic and similar materials. 

ENF002-1 

Power supply 
The tool should be connected only to a power supply of 
the same voltage as indicated on the nameplate, and can 
only be operated on single-phase AC supply. They are 
double-insulated in accordance with European Standard 
and can, therefore, also be used from sockets without 
earth wire. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Sound pressure level (LpA) : 82 dB(A) 
Sound power level (LWA) : 93 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) determined 
according to EN60745: 

 

Work mode : rotation without load 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

 

Work mode : cutting grooves in MDF 
Vibration emission (ah) : 3.5 m/s2 

Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-14 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Trimmer 
Model No./ Type: RT0700C 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by our authorised 
representative in Europe who is:  

Makita International Europe Ltd. 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
 

GEA010-1 

General Power Tool Safety 
Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 

TEHNIČKI PODACI
Model

Kapacitet steznog futera

Ukupna dužina
Neto masa

Klasa sigurnosti

Brzina bez opterećenja (min-1)

•	 Zbog neprekidnog istrаživаnjа i rаzvoja zаdržavаmo prаvo zа izmene kod tehničkih podаtaka, bez predhodne nаjаve.
•	 Tehnički podаci mogu dа se rаzlikuju u različitim zemljama.
•	 Težinа odgovаrа EPTA - Propisima 01/2003

ENE010-1 

Namena
Alat je namenjen za porubljivanje i profiliranje drveta, 
plastike i sličnih materijala. 

ENF002-1 

Napajanje
Alat sme da se priključi na izvor napajanja sa istim 
naponom koji je propisan na nazivnoj tablici i sme da radi 
na jednofaznu naizmeničnu struju. On je dvojno izoliran 
prema Evropskim Standardima i zbog toga može da se 
koristi sa utikačem bez uzemljenja. 

ENG905-1 

Buka
Tipičnа A - vrednost buke odgovаrа EN60745: 

Nivo zvučnog pritiska (LpA) : 82 dB(A) Nivo zvučne 
snage (LWA) : 93 dB(A) Otstupanje (K): 3 dB(A) 

Nosite zaštitu za uši
   ENG900-1 

Vibrаcije
Ukupnа vrednost vibrаcija (vektorski zbir triju osa) prema 
EN60745: 

Rаdni režim: rotacija bez opterećenja Emisijа 
vibrаcija (ah): 2.5 m/s

2 

ili manje Otstupanje (K): 1.5 
m/s

2 

Rаdni režim: Sečenje žljebova u MDF Emisijа 
vibrаcija (ah) : 3.5 m/s

2 

Otstupanje (K): 1.5 m/s
2 

ENG901-1 
•	 Dаte vibrаcije su izmerene po stаndаrdnim 

metodama ispitivаnja i mogu dа se koriste zа 
poređenje аlаta jednog sa drugim. 

•	 Deklarisana vrednost emisije vibracija može da se 
koristi u preliminarnoj proceni izloženosti. 

      UPOZORENJE:
•	 Za vreme korišćenja električnih alata, u zavisnosti 

od vrste i načina korišćenja, deklarisana vrednost 
vibracija može da se razlikuje. 

•	 Osigurajte se da rukovaoc ima na raspolaganju 
zaštitna sredstva koja će da upotrebi pri određenim 
radnim uslovima (vodite računa o svim delovima 
radnog ciklusa kao o vremenu kada je alat isklučen 
ili kada radi bez opterećenja).

ENH101-14

Samo za Evropske države 

Izjаvа o usаglаšenosti sa normama EU
Mi, Makita Korporacija, kаo odgovorni proizvođаč, 
izjаvljujemo dа  je sledećа Mаkitа mаšinа:
Naziv mаšine:
Jednoručna glodalica
Broj modelа/ Tip: RT0700
proizvedenа serijski i
da je usklаđenа sа sledećim Evropskim smernicаmа:

2006/42/EC
i dа je proizvedenа u sklаdu sа sledećim stаndаrdimа ili 
stаndаrdizovаnim dokumentimа:

EN60745
Tehnička dokumentаcija se čuva kod našeg ovlаšćenog 
predstаvnika u Evropi, а to je:

Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell,
Milton Keynes, Bucks MK15 8JD, England

14.10.2010 

000230
Tomoyasu Kato

Direktor
Makita Corporation

3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi, 446-8502, JAPAN

GEA010-1

Opšta upozorenja za bezbednost 
za električne alate
      UPOZORENJE Pročitаjte sva bezbednosna upo-
zorenja i uputstvа. Ako ignorišete upozorenja i uputstvа 
možete dа izazovete strujni udаr, požаr i/ili teške povrede.
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SPECIFICATIONS 
Model RT0700C 

Collet chuck capacity 6 mm, 8 mm, 1/4" or 3/8" 
No load speed (min-1) 10,000 - 30,000 

Overall length 200 mm 
Net weight 1.8 kg 

Safety class /II 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications may differ from country to country. 
• Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE010-1 

Intended use 
The tool is intended for flush trimming and profiling of 
wood, plastic and similar materials. 

ENF002-1 

Power supply 
The tool should be connected only to a power supply of 
the same voltage as indicated on the nameplate, and can 
only be operated on single-phase AC supply. They are 
double-insulated in accordance with European Standard 
and can, therefore, also be used from sockets without 
earth wire. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Sound pressure level (LpA) : 82 dB(A) 
Sound power level (LWA) : 93 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) determined 
according to EN60745: 

 

Work mode : rotation without load 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

 

Work mode : cutting grooves in MDF 
Vibration emission (ah) : 3.5 m/s2 

Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-14 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Trimmer 
Model No./ Type: RT0700C 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by our authorised 
representative in Europe who is:  

Makita International Europe Ltd. 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
 

GEA010-1 

General Power Tool Safety 
Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 
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No load speed (min-1) 10,000 - 30,000 
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Net weight 1.8 kg 
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Power supply 
The tool should be connected only to a power supply of 
the same voltage as indicated on the nameplate, and can 
only be operated on single-phase AC supply. They are 
double-insulated in accordance with European Standard 
and can, therefore, also be used from sockets without 
earth wire. 
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Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Sound pressure level (LpA) : 82 dB(A) 
Sound power level (LWA) : 93 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) determined 
according to EN60745: 

 

Work mode : rotation without load 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

 

Work mode : cutting grooves in MDF 
Vibration emission (ah) : 3.5 m/s2 

Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-14 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Trimmer 
Model No./ Type: RT0700C 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by our authorised 
representative in Europe who is:  

Makita International Europe Ltd. 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
 

GEA010-1 

General Power Tool Safety 
Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 
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with another. 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 
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operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-14 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Trimmer 
Model No./ Type: RT0700C 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by our authorised 
representative in Europe who is:  

Makita International Europe Ltd. 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
 

GEA010-1 

General Power Tool Safety 
Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 
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serious injury. 

Save all warnings and instructions for 
future reference. 

GEB019-4 

TRIMMER SAFETY WARNINGS 
1. Hold power tool by insulated gripping surfaces, 

because the cutter may contact its own cord.  
Cutting a "live" wire may make exposed metal parts 
of the power tool "live" and shock the operator. 

2. Use clamps or another practical way to secure 
and support the workpiece to a stable 
platform.Holding the work by your hand or against 
the body leaves it unstable and may lead to loss of 
control. 

3. Wear hearing protection during extended 
period of operation. 

4. Handle the bits very carefully. 
5. Check the bit carefully for cracks or damage 

before operation. Replace cracked or 
damaged bit immediately. 

6. Avoid cutting nails. Inspect for and remove all 
nails from the workpiece before operation. 

7. Hold the tool firmly. 
8. Keep hands away from rotating parts. 
9. Make sure the bit is not contacting the 

workpiece before the switch is turned on. 
10. Before using the tool on an actual workpiece, 

let it run for a while. Watch for vibration or 
wobbling that could indicate improperly 
installed bit. 

11. Be careful of the bit rotating direction and the 
feed direction. 

12. Do not leave the tool running. Operate the tool 
only when hand-held. 

13. Always switch off and wait for the bit to come 
to a complete stop before removing the tool 
from workpiece. 

14. Do not touch the bit immediately after 
operation; it may be extremely hot and could 
burn your skin. 

15. Do not smear the tool base carelessly with 
thinner, gasoline, oil or the like. They may 
cause cracks in the tool base. 

16. Use bits of the correct shank diameter suitable 
for the speed of the tool. 

17. Some material contains chemicals which may 
be toxic. Take caution to prevent dust 
inhalation and skin contact. Follow material 
supplier safety data. 

18. Always use the correct dust mask/respirator 
for the material and application you are 
working with. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS. 
 

 

WARNING: 
DO NOT let comfort or familiarity with product (gained 
from repeated use) replace strict adherence to safety 
rules for the subject product. MISUSE or failure to 
follow the safety rules stated in this instruction 
manual may cause serious personal injury. 

FUNCTIONAL DESCRIPTION 
 

CAUTION: 
• Always be sure that the tool is switched off and 

unplugged before adjusting or checking function on 
the tool. 

Adjusting bit protrusion 
Fig.1 
To adjust the bit protrusion, loosen the locking lever and 
move the tool base up or down as desired by turning the 
adjusting screw. After adjusting, tighten the locking lever 
firmly to secure the tool base. 
 

NOTE: 
• When the tool is not secured even if the locking 

lever is tightened, tighten the hex nut and then 
tighten the locking lever. 

Switch action 
Fig.2 

CAUTION: 
• Before plugging in the tool, always check to see 

that the tool is switched off. 
To start the tool, press the "ON ( I )" side of the switch. To 
stop the tool, press the "OFF (O)" side of the switch. 

Electronic function 
The tool equipped with electronic function are easy to 
operate because of the following features. 
Constant speed control 
Electronic speed control for obtaining constant speed. 
Possible to get fine finish, because the rotating speed is 
kept constant even under load condition. 
Soft start 
Soft-start feature minimizes start-up shock, and makes 
the tool start smoothly. 

Speed adjusting dial 
Fig.3 
The tool speed can be changed by turning the speed 
adjusting dial to a given number setting from 1 to 6. 
Higher speed is obtained when the dial is turned in the 
direction of number 6. And lower speed is obtained when 
it is turned in the direction of number 1. 
This allows the ideal speed to be selected for optimum 
material processing, i.e. the speed can be correctly 
adjusted to suit the material and bit diameter. 
Refer to the table for the relationship between the 
number settings on the dial and the approximate tool 
speed. 

Sačuvаjte sva upozorenja i uputstvа dа bi 
mogli ponovo da ih pročitate.

GEB019-4

UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST ZA 
JEDNORUČNU GLODALICU
1.	 Električni аlаt držite zа izolirаne drške, аko se 

izvode poslovi kod kojih postoji opаsnost dа se 
preseče kаbl pod nаponom ili sopstveni kаbl. 
Presecanjem „žive” žice i metalni delovi električnog 
alata postaju „živi” i izazvaće strujni udar kod 
rukovaoca. 

2.	 Koristite stege ili drugi praktičan način za 
pritezanje radnog komada na stabilnu osnovu. 
Ako komad držite u ruci ili pritisnut na vaše telo 
izgubićete kontrolu nad alatom. 

3.	 Nosite zaštitu za sluh tokom dužeg rada. 
4.	 Pažljivo rukujte sa umecima. 
5.	 Pre posla proverite umetke da nisu oštećeni. 

Zamenite polomljene ili oštećene umetke. 
6.	 Ne secite eksere. Proverite radni komad i 

otstranite sve eksere. 
7.	 Držite аlаt čvrsto. 
8.	 Držite ruke što dalje od rotirаjućih delova. 
9.	 Umetak ne sme da dodiruje radni komad pre 

nego što uključite alat. 
10.	 Pre nego što dodirnete radni komad, ostavite alat 

kratko vreme da radi bez opterećenja. Pazite na 
pojavu vibracija i udaraca koji ukazuju na loše 
montirani umetak. 

11.	 Pazite na pravac okretanja umetka i pravac 
pomaka. 

12.	 Ne ostavljajte alat da radi bez nadzora. Radite s 
njim samo kada vam je u rukama. 

13.	 Pre nego što izvadite alat iz komada, isključite ga 
i sačekajte da se umetak zaustavi. 

14.	 Ne dodirujte alat odmah posle obrade, jer je vruć. 
15.	 Ne podmazujte osnovu sa razređivačem, 

benzinom, uljem ili slično. Oni izazivaju lomljenje 
osnove alata. 

16.	 Koristite umetke sa odgovarajućim prečnikom 
stebla, pogodnim za brzinu alata. 

17.	 Neki materijali sadrže hemikalije koje mogu da 
budu otrovne. Izbegavajte da udišete prašinu i 
izbegavajte kontakt kože sa prašinom. Sledite 
uputstva od proizvođača materijala. 

18.	 Uvek da koristite masku protiv prašine/respirator 
prema materijalu i aplikaciji koja se radi.

SAČUVAJTE OVA UPUTSTVA
      UPOZORENJE:
NEMOJTE da se opuštаte i da se srođujete sa proiz-
vodom (zbog nаvikavanja od čestog korišćenja), čime 
bi ste zаnemаrili prаvilа zа bezbednost. ZLOUPOTRE-
BA ili pogrešno sleđenje preporuka zа bezbednost u 
ovom uputstvu može dа izazove teške povrede.

OPIS FUNKCIJA

      PAŽNJA: 
•	 Pre podešavanja ili provere funkcije alata uverite se 

da je аlаt isključen i da je izvučena utičnica. 

Podešavanje ispusta umetka
Sl.1 
Za podešavanje ispusta umetka, otstegnit steznu navrtku i 
pomestite osnovu alata na gore ili na dole, prema potrebi, 
okretanjem navoja za podešavanje. Posle podešavanja, 
pritegnite navrtku za pritezanje da bi osigurali osnovu. 

ZABELEŠKA:
• Kada alat nije osiguran, čak i ako je pritegnuta 
ručica za zabravljivanje, pritegnite šestostranu 
navrtku i zatim pritegnite ručicu za zabravljivanje. 

Uključivanje
Sl.2 
      PAŽNJA: 
•	 Pre nego što uključite kabl, proverite da li je alat 

isključen. Za startovanje alata pritisnite „ON (I)” 
stranu prekindača. Za isključivanje alata pritisnite „ 
OFF (O)” stranu prekidača. 

Elektronska funkcija
Alati opremljeni sa elektronskom funkcijom su laki za 
rukovanje zbog sledećih funkcija.
 
Kontrola stalne brzine
Elektronska kontrola brzine za održavanje stalne brzine.
Moguće je da se dobije fina završna obrda jer se održava 
konstantna brzina rotacije, čak i u opterećenim uslovima. 
Meki start
Funkcija mekog starta smanjuje šok kod startovanja i 
omogućuje ravnomerno startovanje. 

Točkić za izbor brzine
Sl.3 
Brzina alata može da se menja okretanjem točkića 
za izbor brzine između 1 i 6. Veća brzina se dobija 
okretanjem točkića u pravcu broja 6. Manja brzina 
se dobija okretanjem točkića u pravcu broja 1. Ovo 
omogućuje da se izabere idealna brzina za optimalnu 
obradu materijala, odn. brzina može korektno da se 
podešava prema vrsti materijala i prečniku umetka. 
Sledite tabelu za zavisnost brojeva na točkiću i brzine 
alata.
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SPECIFICATIONS 
Model RT0700C 

Collet chuck capacity 6 mm, 8 mm, 1/4" or 3/8" 
No load speed (min-1) 10,000 - 30,000 

Overall length 200 mm 
Net weight 1.8 kg 

Safety class /II 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications may differ from country to country. 
• Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE010-1 

Intended use 
The tool is intended for flush trimming and profiling of 
wood, plastic and similar materials. 

ENF002-1 

Power supply 
The tool should be connected only to a power supply of 
the same voltage as indicated on the nameplate, and can 
only be operated on single-phase AC supply. They are 
double-insulated in accordance with European Standard 
and can, therefore, also be used from sockets without 
earth wire. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Sound pressure level (LpA) : 82 dB(A) 
Sound power level (LWA) : 93 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) determined 
according to EN60745: 

 

Work mode : rotation without load 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

 

Work mode : cutting grooves in MDF 
Vibration emission (ah) : 3.5 m/s2 

Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-14 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Trimmer 
Model No./ Type: RT0700C 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by our authorised 
representative in Europe who is:  

Makita International Europe Ltd. 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
 

GEA010-1 

General Power Tool Safety 
Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 
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only be operated on single-phase AC supply. They are 
double-insulated in accordance with European Standard 
and can, therefore, also be used from sockets without 
earth wire. 
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Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Sound pressure level (LpA) : 82 dB(A) 
Sound power level (LWA) : 93 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) determined 
according to EN60745: 

 

Work mode : rotation without load 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

 

Work mode : cutting grooves in MDF 
Vibration emission (ah) : 3.5 m/s2 

Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-14 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Trimmer 
Model No./ Type: RT0700C 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by our authorised 
representative in Europe who is:  

Makita International Europe Ltd. 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
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ENH101-14 
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We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
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Model No./ Type: RT0700C 
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Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
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Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 
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Number min-1

1

2

3

4

5

6

10,000

30,000

12,000

17,000

22,000

27,000

  
011932 

CAUTION: 
• If the tool is operated continuously at low speeds 

for a long time, the motor will get overloaded, 
resulting in tool malfunction. 

• The speed adjusting dial can be turned only as far 
as 6 and back to 1. Do not force it past 6 or 1, or the 
speed adjusting function may no longer work. 

ASSEMBLY 
 

CAUTION: 
• Always be sure that the tool is switched off and 

unplugged before carrying out any work on the tool. 

Installing or removing trimmer bit 
Fig.4 
Fig.5 

CAUTION: 
• Do not tighten the collet nut without inserting a bit, 

or the collet cone will break. 
• Use only the wrenches provided with the tool. 

Insert the bit all the way into the collet cone and tighten 
the collet nut securely with the two wrenches or by 
pressing the shaft lock and using the provided wrench. 
To remove the bit, follow the installation procedure in 
reverse. 

OPERATION 
For the trimmer base 

1 2

3

 

 
011989 

 
 

WARNING: 
• Before using the tool with the trimmer base, always 

install the dust nozzle on the trimmer base. 
Set the tool base on the workpiece to be cut without the 
bit making any contact. Then turn the tool on and wait 
until the bit attains full speed. Move the tool forward over 
the workpiece surface, keeping the tool base flush and 
advancing smoothly until the cutting is complete. 
When doing edge cutting, the workpiece surface should 
be on the left side of the bit in the feed direction. 

1
2

3

4 4

2
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NOTE: 
• Moving the tool forward too fast may cause a poor 

quality of cut, or damage to the bit or motor. Moving 
the tool forward too slowly may burn and mar the 
cut. The proper feed rate will depend on the bit size, 
the kind of workpiece and depth of cut. Before 
beginning the cut on the actual workpiece, it is 
advisable to make a sample cut on a piece of scrap 
lumber. This will show exactly how the cut will look 
as well as enable you to check dimensions. 

• When using the trimmer shoe, the straight guide or 
the trimmer guide, be sure to keep it on the right 
side in the feed direction. This will help to keep it 
flush with the side of the workpiece. 

Fig.6 
CAUTION: 

• Since excessive cutting may cause overload of the 
motor or difficulty in controlling the tool, the depth of 
cut should not be more than 3 mm at a pass when 
cutting grooves. When you wish to cut grooves 
more than 3 mm deep, make several passes with 
progressively deeper bit settings. 

Templet guide (optional accessory) 
Fig.7 
The templet guide provides a sleeve through which the bit 
passes, allowing use of the trimmer with templet patterns. 
Loosen the screws and remove the base protector. Place 
the templet guide on the base and replace the base 
protector. Then secure the base protector by tightening 
the screws. 

 
 

1. Dust nozzle 
2. Thumb screw 
3. Trimmer base 

1. Workpiece 
2. Bit revolving direction 
3. View from the top of the tool 
4. Feed direction 

      PAŽNJA: 
•	 Ako alat stalno radi sa malom brzinom, duže vreme, 

preopteretiće se motor, što će da rezultuje sa 
kvarom. 

•	 Točkić za izbor može da se okreće do broja 6 i 
nazad, do 1. Ne pokušavajte da ga gurate preko 
broja 6 ili 1, jer će da se pokvari funkcija za izbor 
brzine.

MONTAŽA
      PAŽNJA: 
•	 Alat da bude isključen i kabl izvučen iz struje pre 

održavanja ili montiranja. 

Postavljanje i vađenje umetaka Sl.4 Sl.5 
      PAŽNJA: 
•	 Ne pritežite navrtku stezne čaure bez postavljenog 

umetka, jer ćete da polomite čauru. 
•	 Koristite samo one alate koji su isporučeni sa 

alatom. Postavite umetak do kraja u konusnu 
steznu čauru i pritegnite navrtku stezne čaure, uz 
pomoć dva ključa ili sa pritiskanjem zabravnika 
za vreteno, korišćenjem isporučenog ključa. Za 
vađenje umetka, postupite obrnutim redosledom. 

UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE
Za osnovu glodalice

      UPOZORENJE: 
•	 Kada koristite alat, na osnovu priključite priključak 

za crevo usisivača. Postavite osnovu na radni 
komad, ali da umetak ne dodiruje radni komad. 
Uključite alat i sačekajte da postigne radnu brzinu. 
Pomerajte alat na napred, preko radnog komada, 
održavajući osnovu ravno i sa malim pomakom, dok 
ne završite sečenje. Kada sečete rubove, površina 
radnog komada treba da se nalazi sa leve strane 
umetka, u pravcu pomaka. 

ZABELEŠKA: 
•	 Prebrzo kretanje alata može da izazove loš kvalitet 

obrađene površine ili može da ošteti umetak ili motor. 
Presporo kretanje alata može da izazove gorenje ili 
oštećenje reza. Ispravni pomak zavisi od veličine 
umetka, vrste radnog komada i dubine sečenja. 
Pre sečenja, napravite probno sečenje u komad 
od starog drveta. Na taj način videćete tačno kako 
izgleda rez i proverićete i mere.

•	 Kada koristite osnovu za sečenje, pravu vođicu ili 
vođicu za sečenje držite na ispravnoj strani u pravcu 
sečenja. Ovo pomaže da se održi paralelnost sa 
stranom radnog komada. 

Sl.6 
      PAŽNJA: 
•	 Kod prekomernog sečenja može da se preoptereti 

motor ili da se oteža kontrola alata, dubina sečenja 
ne sme da bude veća od 3 mm po prolazu kada 
sečete žljebove. Ako treba da sečete žljebove dublje 
od 3 mm, izvodite to u više prelaza.

Šablon za vođenje (dodatni pribor) 
Sl.7 
Šablon za vođenje ima žljeb kroz koji prolazi umetak, 
omogućujući da se glodalica koristi sa rasterima šablona. 
Otpustite vijke i izvadite štitnik osnove. Postavite šablon za 
vođenje na bazi i zamenite štitnik osnove. Zatim pritegnite 
štitnik osnove pritezanjem vijaka.

1. Priključak za crevo usisivača
2. Krilati vijak
3. Osnova glodalice

1. Radni komad
2. Pravac okretanja umetka
3. Pogled sa vrha alata
4. Pravac pomaka

Broj
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SPECIFICATIONS 
Model RT0700C 

Collet chuck capacity 6 mm, 8 mm, 1/4" or 3/8" 
No load speed (min-1) 10,000 - 30,000 

Overall length 200 mm 
Net weight 1.8 kg 

Safety class /II 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications may differ from country to country. 
• Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE010-1 

Intended use 
The tool is intended for flush trimming and profiling of 
wood, plastic and similar materials. 

ENF002-1 

Power supply 
The tool should be connected only to a power supply of 
the same voltage as indicated on the nameplate, and can 
only be operated on single-phase AC supply. They are 
double-insulated in accordance with European Standard 
and can, therefore, also be used from sockets without 
earth wire. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Sound pressure level (LpA) : 82 dB(A) 
Sound power level (LWA) : 93 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) determined 
according to EN60745: 

 

Work mode : rotation without load 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

 

Work mode : cutting grooves in MDF 
Vibration emission (ah) : 3.5 m/s2 

Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-14 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Trimmer 
Model No./ Type: RT0700C 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by our authorised 
representative in Europe who is:  

Makita International Europe Ltd. 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
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Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
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Fig.8 
Secure the templet to the workpiece. Place the tool on 
the templet and move the tool with the templet guide 
sliding along the side of the templet. 

Fig.9 
NOTE: 

• The workpiece will be cut a slightly different size 
from the templet. Allow for the distance (X) 
between the router bit and the outside of the 
templet guide. The distance (X) can be calculated 
by using the following equation: 

Distance (X) = (outside diameter of the templet guide - 
router bit diameter) / 2 

Straight guide (optional accessory) 
Fig.10 
The straight guide is effectively used for straight cuts 
when chamfering or grooving. 

Fig.11 
Attach the guide plate to the straight guide with the bolt 
and the wing nut. 

Fig.12 
Attach the straight guide with the clamp screw (A). 
Loosen the wing nut on the straight guide and adjust the 
distance between the bit and the straight guide. At the 
desired distance, tighten the wing nut securely. 
When cutting, move the tool with the straight guide flush 
with the side of the workpiece. 
If the distance (A) between the side of the workpiece and 
the cutting position is too wide for the straight guide, or if 
the side of the workpiece is not straight, the straight guide 
cannot be used. In this case, firmly clamp a straight board 
to the workpiece and use it as a guide against the trimmer 
base. Feed the tool in the direction of the arrow. 

Fig.13 

Circular work 
Fig.14 
Circular work may be accomplished if you assemble the 
straight guide and guide plate as shown in the figures. 
Min. and max. radius of circles to be cut (distance 
between the center of circle and the center of bit) are as 
follows: 
Min.: 70 mm 
Max.: 221 mm 
For cutting circles between 70 mm and 121 mm in radius. 
For cutting circles between 121 mm and 221 mm in 
radius. 

Fig.15 
NOTE: 

• Circles between 172 mm and 186 mm in radius 
cannot be cut using this guide. 

Fig.16 
Align the center hole in the straight guide with the center 
of the circle to be cut. Drive a nail less than 6 mm in 
diameter into the center hole to secure the straight guide. 

Pivot the tool around the nail in clockwise direction. 

Trimmer guide  (optional accessory) 
Fig.17 
Trimming, curved cuts in veneers for furniture and the 
like can be done easily with the trimmer guide. The guide 
roller rides the curve and assures a fine cut. 

Fig.18 
Install the trimmer guide on the tool base with the clamp 
screw (A). Loosen the clamp screw (B) and adjust the 
distance between the bit and the trimmer guide by 
turning the adjusting screw (1 mm per turn). At the 
desired distance, tighten the clamp screw (B) to secure 
the trimmer guide in place. 

Fig.19 
When cutting, move the tool with the guide roller riding 
the side of the workpiece. 

Tilt base (optional accessory) 
Tilt base (optional accessory) is convenient for 
chamfering. 

Fig.20 
Place the tool onto the tilt base and close the locking 
lever at the desired protrusion of the bit. For desired 
angle, tighten the clamping screws on its sides. 
Firmly clamp a straight board to the workpiece and use it 
as a guide against the tilt base. Feed the tool in the 
direction of the arrow. 
Base protector removed from the tilt base (optional 
accessory) 
Mounting the base protector which has been removed 
from the tilt base on the trimmer base allows the change 
of the trimmer base from the round base to a square 
base. 
For another application, remove the base protector from 
the tilt base by loosening and removing four screws. 

Fig.21 
And then mount the base protector on the trimmer base. 

Offset base (optional accessory) 
Fig.22 

(1) Offset base (optional accessory) is convenient 
for work in a tight area such as a corner. 

Fig.23 
Before installing the tool on the offset base, remove the 
collet nut and collet cone by loosening the collet nut. 

Fig.24 
Install the pulley on the tool by pressing the shaft lock 
and firmly tightening the pulley with a wrench. 

Fig.25 
Place the collet cone and screw the collet nut on the 
offset base as shown in the figure. 

Fig.26 
Mount the tool on the offset base 

 

Sl.8 
Pritegnite šablon na radni komad. Postavite alat u šablon 
i gurajte ga tako da klizi po vodiljnoj strani šablona. 
Sl.9
ZABELEŠKA: 
•	 Radni komad se obrađuje sa izvesnim otstupanjem 

od mere šablona. Pazite na rastojanje (X) između 
umetka i spoljne strane šablona za vođenje. 
Rastojanje (X) se izračunava sa sledećom 
jednačinom: 

Rastojanje (X) = (Spoljni prečnik šablona za vođenje - 
Prečnik umetka)/2 

Prava vođica (dodatni pribor)
Sl.10 
Prava vođica efikasno se koristi za pravo sečenje kod 
obaranja rubova ili pravljenja žljebova. 

Sl.11 
Postavite ploču za vođenje na pravu vođicu uz pomoć 
vijka i krilate navrtke. 

Sl.12 
Postavite pravu vođicu uz pomoć vijka za pritezanje 
(A). Otpustite krilatu navrtku od prave vođice i podesite 
rastojanje između umetka i prave vođice. Na potrebnom 
rastojanju pritegnite krilatu navrtku. Kada sečete 
pomerajte alat, poravnjat sa pravom vođicom, po strani 
radnog komada. Ako je rastojanje (A) između strane 
komada i reznog položaja mnogo udaljeno od prave 
vođice ili ako strana radnog komada nije prava, neće 
moći da se koristi prava vođica. U tom slučaju, na komad 
pritegnite pravu ploču i koristite je kao vođicu. Gurajte alat 
u pravcu strelice.

Sl.13 

Kružna obrada
Sl.14 
Kružna obrada može da se postigne ako na ploču za 
vođenje postavite pravu vođicu, kao što je prikazano na 
slici. Min. i max. radijusi kruga koji se seče (rastojanje 
između centra kruga i centra umetka) su sledeći: Min.: 70 
mm Max.: 221 mm Za sečenje krugova između 70 mm i 
121 mm u radijusu. Za sečenje krugova između 121 mm i 
221 mm u radijusu

Sl.15
ZABELEŠKA: 
•	 Krugovi između 172 mm i 186 mm u radijusu ne 

mogu da se koriste sa ovom vođicom. 

Sl.16 
Poravnjajte centar otvora u pravoj vođici sa centrom 
kruga kojeg treba iseći. Postavite ekser sa prečnikom 
manjim od 6 mm u centar otvora da bi osigurali pravu 
vođicu. 

Gurajte alat oko eksera u desnom pravcu. 

Vođica za sečenje (dodatni pribor)
Sl.17 
Otsecanje, krivo sečenje u furnir za nameštaj i slično 
može mnogo lako da se izvede uz pomoć vođice za 
otsecanje. Valjci za vođenje vode krivu i obezbeđuju fini 
rez.

Sl.18 
Postavite vođicu za otsecanje na osnovu alata, uz pomoć 
steznog vijka (A). Otpustite stezni vijak (B) i podesite 
rastojanje uz pomoć umetka i vođice za otsecanje, 
okretanjem vijka za podešavanje (1 mm po okretaju). 
Na potrebnom rastojanju pritegnite stezni vijak (B) da bi 
pritegli vođicu za sečenje.

Sl.19 
Kada sečete pomerajte alat sa valjcima za vođenje po 
strani radnog komada. 

Osnova sa naginjanem (dodatni pribor)
Osnova sa naginjanem (dodatni pribor) je namenjena za 
obaranje rubova. 

Sl.20 
Postavite alat na osnovu sa naginjanjem i zatvorite ručicu 
za zabravljivanje na potrebni ispust umetka. Na potrebni 
ugao pritegnite stezni vijak. Jako pritegnite pravu ploču 
na radni komad i koristite je kao vođicu. Pomerajte alat u 
pravcu strelice. 
Štitnik osnove izvađen od osnove sa naginjanjem 
(dodatni pribor) 
Montirajte štitnik osnove, koji je bio izvađen sa osnove sa 
naginjanjem, da bi promenili osnovu glodalice od kružne 
u pravougaonu. Za druge namene, izvadite štitnik osnove 
od osnove sa naginjanjem, otpuštanjem i otstranjivanjem 
vijka. 

Sl.21 
I zatim na glodalicu montirajte štitnik osnove. 

Otstojna osnova (dodatni pribor)
Sl.22 

(1) Otstojna osnova (dodatni pribor) je 
namenjena za rad u tesnim prostorima, kao po 
ćoškovima.

Sl.23 
Pre nego što postavite alat na otstojnu osnovu, otstra
nite navrtku stezne čaure i konusnu steznu čauru, 
otpuštanjem navrtke stezne čaure. 

Sl.24 
Postavite remenik sa pritiskanjem zabravnika za vreteno i 
uz pomoć ključa, snažno pritegnite remenicu. 
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Fig.27 
Put an end of the belt over the pulley using a screwdriver 
and make sure that its entire belt width fits over the pulley 
completely. 

Fig.28 
Secure it with a locking lever on the offset base. 

Fig.29 
To install the bit, fall the tool with the offset base on its side. 
Insert the hex wrench into the hole in the offset base. 
With the hex wrench held in that position, insert the bit 
into the collet cone on the shaft of the offset base from 
the opposite side and tighten the collet nut firmly with a 
wrench. 
To remove the bit at replacement, follow the installation 
procedure in reverse. 

(2) Offset base (optional accessory) can also be 
used with a trimmer base and a grip 
attachment (optional accessory) for more 
stability. 

Fig.30 
Loosen the screws and remove the upper section from 
the offset base. Put aside the upper section of the offset 
base. 

Fig.31 
Mount the trimmer base with four screws and the grip 
attachment (optional accessory) with two screws on the 
offset base plate. 
Screw a bar type grip (optional accessory) onto the grip 
attachment. 

Fig.32 
In another way of use, the knob type grip which is 
removed from a plunge base (optional accessory) can be 
installed on the grip attachment. To install the knob type 
grip, place it on the grip attachment and secure it with a 
screw. 

Fig.33 

When using as a router only with a plunge 
base (optional accessory) 
 

CAUTION: 
• When using as a router, hold the tool firmly with 

both hands. 

Fig.34 
To use the tool as a router, install the tool on a plunge 
base (optional accessory) by pressing it down fully. 
Either knob type grip or bar type grip (optional accessory) 
can be used according to your work. 

Fig.35 
To use the bar type grip (optional accessory), loosen the 
screw and remove the knob type grip. 

Fig.36 
And then screw the bar type grip on the base. 
 
 

Adjusting the depth of cut when using the plunge 
base (optional accessory) 
Fig.37 
Place the tool on a flat surface. Loosen the lock lever and 
lower the tool body until the bit just touches the flat surface. 
Tighten the lock lever to lock the tool body. 
Turn the stopper pole setting nut counterclockwise. Lower 
the stopper pole until it makes contact with the adjusting 
bolt. Align the depth pointer with the "0" graduation. The 
depth of cut is indicated on the scale by the depth pointer. 
While pressing the fast-feed button, raise the stopper pole 
until the desired depth of cut is obtained. Minute depth 
adjustments can be obtained by turning the adjusting knob 
(1 mm per turn). 
By turning the stopper pole setting nut clockwise, you can 
fasten the stopper pole firmly. 
Now, your predetermined depth of cut can be obtained by 
loosening the lock lever and then lowering the tool body 
until the stopper pole makes contact with the adjusting hex 
bolt of the stopper block. 
Always firmly hold the tool by both grip during operation. 
Set the tool base on the workpiece to be cut without the 
bit making any contact. Then turn the tool on and wait 
until the bit attains full speed. Lower the tool body and 
move the tool forward over the workpiece surface, 
keeping the tool base flush and advancing smoothly until 
the cutting is complete. 
When doing edge cutting, the workpiece surface should 
be on the left side of the bit in the feed direction. 

1
2

3

4 4

2
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NOTE: 
• Moving the tool forward too fast may cause a poor 

quality of cut, or damage to the bit or motor. Moving 
the tool forward too slowly may burn and mar the 
cut. The proper feed rate will depend on the bit size, 
the kind of workpiece and depth of cut. Before 
beginning the cut on the actual workpiece, it is 
advisable to make a sample cut on a piece of scrap 
lumber. This will show exactly how the cut will look 
as well as enable you to check dimensions. 

• When using the straight guide, be sure to install it 
on the right side in the feed direction. This will help 
to keep it flush with the side of the workpiece. 

Fig.38 

1. Workpiece 
2. Bit revolving direction 
3. View from the top of the tool 
4. Feed direction 

Sl.25 
Postavite konusnu steznu čauru i uvrnite navrtku stezne 
čaure na otstojnu osnovu, prema slici. 

Sl.26 
Montirajte alat na otstojnu osnovu.
Sl.27 
Postavite kraj kajša preko remenice, uz pomoć odvijača i 
uverite se da kajš u potpunosti naleže na remenicu. 

Sl.28 
Osigurajte ga uz pomoć ručice za zabravljivanje na 
otstojnoj osnovi. 

Sl.29 
Za postavljanje umetka, položite alat sa otstojnom 
osnovom na stranu. Postavite imbus ključ u otvor na 
otstojnoj osnovi. Sa ključem u tom položaju, umetnite 
umetak u konusnu steznu čauru na otstojnoj osnovi, sa 
suprotne strane i snažno, uz pomoć ključa, pritegnite 
navrtku. Za vađenje umetka, postupite obrnutim 
redosledom. 

(2) Otstojna osnova (dodatni pribor) može da se 
koristi i sa osnovom glodalice i sa priključkom 
za dršku (dodatni pribor), da bi se dobila veća 
stabilnost. 

Sl.30 
Otpustite vijke i otstranite gornji deo otstojne osnove i 
odložite ih na stranu.

Sl.31 
Montirajte osnovu glodalice sa 4 vijka i priključak za dršku 
(dodatni pribor) sa 2 vijka na otstojnu osnovnu ploču. 
Navrtite cilindričnu dršku (dodatni pribor) u priključak za 
dršku. 

Sl.32 
Za drugi način korišćenja, kružna drška, koja je izvađena 
od vertikalne osnove (dodatni pribor), može da se postavi 
u priključak za dršku. Za postavljanje kružne drške, 
postavite je u priključak i pritegnite je sa vijkom. 

Sl.33

Kod korišćenja za poravnivanje samo sa 
vertikalnom osnovom (dodatni pribor) 
      PAŽNJA: 
•	 Kod korišćenja za poravnivanje, držite alat čvrsto, 

sa obe ruke. 
Sl.34 
Kada alat koristite kao glodalicu za poravnjivanje, 
postavite ga na vertikalnu osnovu (dodatni pribor) sa 
snažnim pritiskanjem na dole. Može da se koristi i kružna 
i cilindrična drška (dodatni pribor) prema potrebama 
posla. 

Sl.35 
Za korišćenje cilindrične drške (dodatni pribor), otpustite 
vijak i izvadite kružnu dršku. 

Sl.36 
Zatim pritegnite cilindričnu dršku

Podešavanje dubine sečenja sa korišćenjem 
vertikalne osnove (dodatni pribor)
Sl.37 
Postavite mašinu na ravnu površinu. Otpustite ručicu za 
zabravljivanje i spustite telo alata dok umetak ne dodirne 
ravnu površinu. Pritegnite ručicu za zabravljivanje da bi 
zaglavili telo alata. Okrećite u levo navrtku za postavljanje 
graničnika. Spustite graničnik dok ne dodirne vijak za 
podešavanje. Poravnjajte pokazivač dubine sa podelom 
„0”. Dubina sečenja se otčitava na skali pokazivača 
dubine. Dok pritiskate dugme za brzi pomak, podignite 
graničnik dok ne dostigne potrebnu dubinu sečenja. 
Dubine mogu da se dobiju okretanjem dugmeta za 
podešavanje (1 mm po okretaju). Okretanjem navrtke za 
podešavanje graničnika u desno možete da pritegnete 
graničnik. Sada, prethodno podešenu dubinu sečenja 
možete da dobijete otpuštanjem ručice za zabravljivanje i 
spuštanjem tela alata dok graničnik ne dodirne vijak bloka 
za zaustavljanje. Dok radite držite alat čvrsto, za obe 
drške. Postavite osnovu alata na radni komad koji treba 
da se seče, ali umetak da nema nikakav kontakt. Zatim 
uključite alat i sačekajte da dostigne maksimalnu brzinu. 
Spustite telo alata i pomerajte alat napred, preko radnog 
komada, održavajući alat ravno i sa malim pomakom, dok 
ne završite sečenje.

Kada sečete rubove, površina radnog komada treba da 
se nalazi sa leve strane umetka, u pravcu pomaka.

ZABELEŠKA: 
•	 Prebrzo kretanje alata može da izazove loš kvalitet 

obrađene površine ili može da ošteti umetak ili motor. 
Presporo kretanje alata može da izazove gorenje ili 
oštećenje reza. Ispravni pomak zavisi od veličine 
umetka, vrste radnog komada i dubine sečenja. 
Pre sečenja, napravite probno sečenje u komad 
od starog drveta. Na taj način videćete tačno kako 
izgleda rez i proverićete i mere

1. Radni komad
2. Pravac okretanja umetka
3. Pogled sa vrha alata
4. Pravac pomaka
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SPECIFICATIONS 
Model RT0700C 

Collet chuck capacity 6 mm, 8 mm, 1/4" or 3/8" 
No load speed (min-1) 10,000 - 30,000 

Overall length 200 mm 
Net weight 1.8 kg 

Safety class /II 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications may differ from country to country. 
• Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE010-1 

Intended use 
The tool is intended for flush trimming and profiling of 
wood, plastic and similar materials. 

ENF002-1 

Power supply 
The tool should be connected only to a power supply of 
the same voltage as indicated on the nameplate, and can 
only be operated on single-phase AC supply. They are 
double-insulated in accordance with European Standard 
and can, therefore, also be used from sockets without 
earth wire. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Sound pressure level (LpA) : 82 dB(A) 
Sound power level (LWA) : 93 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) determined 
according to EN60745: 

 

Work mode : rotation without load 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

 

Work mode : cutting grooves in MDF 
Vibration emission (ah) : 3.5 m/s2 

Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-14 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Trimmer 
Model No./ Type: RT0700C 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by our authorised 
representative in Europe who is:  

Makita International Europe Ltd. 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
 

GEA010-1 

General Power Tool Safety 
Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 
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Straight guide when using as a router (needed 
to use with guide holder (optional accessory)) 
The straight guide is effectively used for straight cuts 
when chamfering or grooving. 

1

2
3

4

5

6

7

8
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Install the straight guide on the guide holder (optional 
accessory) with the wing nut. 
Insert the guide holder into the holes in the plunge base 
and tighten the wing bolts. To adjust the distance 
between the bit and the straight guide, loosen the wing 
nut. At the desired distance, tighten the wing nut to 
secure the straight guide in place. 

Straight guide (optional accessory) 
Fig.39 
The straight guide is effectively used for straight cuts 
when chamfering or grooving. 

Fig.40 
To install the straight guide, insert the guide bars into the 
holes in the plunge base. Adjust the distance between the 
bit and the straight guide. At the desired distance, tighten 
the wing bolts to secure the straight guide in place. 
When cutting, move the tool with the straight guide flush 
with the side of the workpiece. 

Fig.41 
If the distance (A) between the side of the workpiece and 
the cutting position is too wide for the straight guide, or if 
the side of the workpiece is not straight, the straight guide 
cannot be used. In this case, firmly clamp a straight board 
to the workpiece and use it as a guide against the router 
base. Feed the tool in the direction of the arrow. 

 
 
 
 

Templet guide (optional accessory) 
Fig.42 
The templet guide provides a sleeve through which the 
bit passes, allowing use of the tool with templet patterns. 
To install the templet guide, loosen the screws on the tool 
base, insert the templet guide and then tighten the 
screws. 

Fig.43 
Secure the templet to the workpiece. Place the tool on 
the templet and move the tool with the templet guide 
sliding along the side of the templet. 

Fig.44 
NOTE: 

• The workpiece will be cut a slightly different size 
from the templet. Allow for the distance (X) 
between the bit and the outside of the templet guide. 
The distance (X) can be calculated by using the 
following equation: 
Distance (X) = (outside diameter of the templet 
guide - bit diameter) / 2 

Dust nozzle sets 
For the trimmer base 

1 2

3
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1. Bolt 
2. Guide holder 
3. Wing nut 
4. Bolt 
5. Wing nut 
6. Guide plate 
7. Straight guide 
8. Wing bolts 

1. Dust nozzle 
2. Thumb screw 
3. Trimmer base

 
Sl.38
Prava vođica kod korišćenja za poravnjivanje 
(koristi se sa nosačem za vođicu (dodatni 
pribor)) 
Prava vođica efikasno se koristi za pravo sečenje kod 
obaranja rubova ili pravljenja žljebova.

Postavite ploču za vođenje na pravu vođicu uz pomoć 
vijka i krilate navrtke.

Postavite držač vođice u otvore na vertikalnoj osnovi i 
pritegnite vijke. Za podešavanje rastojanja između umetka 
i prave vođice, otpustite krilatu navrtku. Na potrebnom 
rastojanju pritegnite navrtku da bi priteglli pravu vođicu. 

Prava vođica (dodatni pribor) 

Sl.39 
Prava vođica efikasno se koristi za pravo sečenje kod 
obaranja rubova ili pravljenja žljebova. 

Sl.40 
Za postavljanje prave vođice, postavite letve za vođenje 
u otvore u vertikalnoj osnovi. Podesite rastojanje između 
umetka i prave vođice. Na potrebno rastojanje pritegnite 
krilate vijke da bi pritegli pravu vođicu. Kada sečete 
pomerajte alat poravnjat sa pravom vođicom po strani 
radnog komada. 

Sl.41 
Ako je rastojanje (A) između strane komada i reznog 
položaja mnogo udaljeno od prave vođice ili ako strana 

radnog komada nije prava, neće moći da se koristi prava 
vođica. U tom slučaju, na komad pritegnite pravu ploču i 
koristite je kao vođicu. Gurajte alat u pravcu strelice.

Šablon za vođenje (dodatni pribor)
Sl.42 
Šablon za vođenje ima žljeb kroz koji prolazi umetak, 
omogućujući da se alat koristi sa rasterima šablona. Za 
postavljanje šablona za vođenje, otpustite vijke u osnovi, 
postavite šablon za vođenje i pritegnite vijke. 

Sl.43 
Pritegnite šablon na radni komad. Postavite alat na 
šablon i pomerajte alat sa šablonskom vođicom klizajući 
ga po dužini na strani šablona.
 
Sl.44
ZABELEŠKA: 
•	 Radni komad će da bude isečen sa malom razlikom 

od veličine šablona. Dozvoljeno je rastojanje (X) 
između vođenog prečnika umetka i spoljašnosti 

•	 Kada koristite osnovu za sečenje, pravu vođicu ili 
vođicu za sečenje držite na ispravnoj strani u pravcu 
sečenja. Ovo pomaže da se održi paralelnost sa 
stranom radnog komada

1.	 Vijak
2.	 Nosač vođice
3.	 Krilata navrtka
1.	 Vijak
2.	 Krilata navrtka
3.	 Ploča za vođenje
4.	 Prava vođica
5.	 Krilati vijci

1. Priključak za crevo usisivača
2. Krilati vijak
3. Osnova glodalice

	 šablonske vođice. Rastojanje (X) može da se 
izarčuna korišćenjem sledeće jednačine: 

	 Rastojanje (X) = (Spoljni prečnik šablona za 
vođenje - Prečnik umetka)/2

Komplet priključak za crevo

Za osnovu glodalice
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For the plunge base (optional accessory) 

1

2
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Use the dust nozzle for dust extraction. Install the dust 
nozzle on the tool base using the thumb screw so that 
protrusion on the dust nozzle fit to the notch in the tool 
base. 
Then connect a vacuum cleaner to the dust nozzle. 

Fig.45 

MAINTENANCE 
 

CAUTION: 
• Always be sure that the tool is switched off and 

unplugged before attempting to perform inspection 
or maintenance. 

• Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the 
like. Discoloration, deformation or cracks may 
result. 

Replacing carbon brushes 
Fig.46 
Remove and check the carbon brushes regularly. 
Replace when they wear down to the limit mark. Keep 
the carbon brushes clean and free to slip in the holders. 
Both carbon brushes should be replaced at the same 
time. Use only identical carbon brushes. 

Fig.47 
Use a screwdriver to remove the brush holder caps. Take 
out the worn carbon brushes, insert the new ones and 
secure the brush holder caps. 
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs, 
any other maintenance or adjustment should be 
performed by Makita Authorized Service Centers, always 
using Makita replacement parts. 

 
 

OPTIONAL ACCESSORIES 
 

CAUTION: 
• These accessories or attachments are 

recommended for use with your Makita tool 
specified in this manual. The use of any other 
accessories or attachments might present a risk of 
injury to persons. Only use accessory or 
attachment for its stated purpose. 

If you need any assistance for more details regarding 
these accessories, ask your local Makita Service Center. 

• Straight & groove forming bits 
• Edge forming bits 
• Laminate trimming bits 
• Straight guide assembly 
• Trimmer guide assembly 
• Trimmer base assembly 
• Tilt base assembly 
• Plunge base assembly 
• Offset base assembly 
• Templet guide 
• Collet cone 6 mm 
• Collet cone 6.35 mm (1/4") 
• Collet cone 8 mm 
• Collet cone 9.53 mm (3/8") 
• Wrench 13 
• Wrench 22 

Trimmer bits 
Straight bit 
Fig.48 

mm

D A L 1 L 2

20 50 15
20 6

20E 1/4"

8 6

8E 1/4"

8
50 18

6 6

6E 1/4" 6 50 18

8 8 60 25

  
011929 

"U"Grooving bit 
Fig.49 

mm

D A L 1 L 2

6 6

6E 1/4"
6 60 28

R

3

  
006486 

"V"Grooving bit 
Fig.50 

mm
D A L 1 L 2

1/4" 20 50 15 90   
006454 

 
 
 

1. Dust nozzle 
2. Thumb screw 

Koristite priključak za crevo za odvođenje prašine. 
Postavite priključak za crevo na osnovu alata, uz pomoć 
krilatog vijka tako, da ispust od priključka upadne u žljeb 
od osnove alata. Zatim priključite usisivač u priključak.

 

Sl.45 

ODRŽAVANJE
      PAŽNJA: 
•	 Uvek da proverite da li je alat isključen i da li je kabl 

izvučen iz napojne mreže, pre nego što počnete sa 
proverom njegovih funkcija ili sa održavanjem. 

•	 Nikada dа ne koristite benzin, rаzređivač, аlkohol 
ili slična sredstvа. Ona skidaju boju, deformiši ili 
grebu. 

Zamena ugljenih četkica
Sl.46 
Redovno vadite i kontrolišite ugljene četkice. Zamenite 
ih ako su istrošene do granične oznake. Ugljene četkice 
moraju biti čiste kako bi nesmetano skliznule u držače. 
Obe četkice se menjaju istovremeno. Koristite samo 
identične četkice. 

Sl.47 
Koristite odvrtač za otstranjivanje poklopca držača 
četkica. Izvadite istrošene četkice, postavite nove i 
pritegnite poklopac. Zа održavanje SIGURNOSTI i 
POUZDANOSTI proizvoda, poprаvke, druga održavаnjа 
ili podešavanja izvodite u ovlаšćenim Makitinim servisima 
i uvek dа koristite originаlne Makitine delove. 

Dodatni pribor 
      PAŽNJA: 
•	 Ovaj pribor ili opremа preporučuje se dа se koristi 

sa Makitinim аlаtom koji je definisаn u ovom 
uputstvu. Korišćenjem drugog pribora ili opreme 
izlažete se riziku od povreda. Koristite pribor ili 
opremu sаmo zа poslove zа koje su nаmenjeni. 

Ako su vam potrebne dopunske informаcije obrаtite se u 
Makitine Servisne centre. 
•	 Umeci za pravo glodanje i za glodanja žljebova
•	 Umeci za rubove
•	 Umeci za obradu laminata
•	 Prava vođica
•	 Vođica za sečenje 
•	 Osnova glodalice
•	 Osnova sa naginjanem
•	 Vertikalna osnova
•	 Otstojna osnova
•	 Šablon za vođenje
•	 Konusna stezna čaura 6 mm 
•	 Konusna stezna čaura 6.35 mm (1/4”) 
•	 Konusna stezna čaura 8 mm 
•	 Konusna stezna čaura 9.53 mm (3/8”) 
•	 Ključ 13 
•	 Ključ 22 

Umeci za jednoručnu glodalicu
Pravi umetak
Sl.48 

Za vertikalnu osnovu (dodatni pribor)

Umetak za “U”- žljeb
Sl.49 

Umetak za “V”- žljeb
Sl.50 

1. Priključak za crevo usisivača
2. Krilati vijak
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SPECIFICATIONS 
Model RT0700C 

Collet chuck capacity 6 mm, 8 mm, 1/4" or 3/8" 
No load speed (min-1) 10,000 - 30,000 

Overall length 200 mm 
Net weight 1.8 kg 

Safety class /II 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications may differ from country to country. 
• Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE010-1 

Intended use 
The tool is intended for flush trimming and profiling of 
wood, plastic and similar materials. 

ENF002-1 

Power supply 
The tool should be connected only to a power supply of 
the same voltage as indicated on the nameplate, and can 
only be operated on single-phase AC supply. They are 
double-insulated in accordance with European Standard 
and can, therefore, also be used from sockets without 
earth wire. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Sound pressure level (LpA) : 82 dB(A) 
Sound power level (LWA) : 93 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) determined 
according to EN60745: 

 

Work mode : rotation without load 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

 

Work mode : cutting grooves in MDF 
Vibration emission (ah) : 3.5 m/s2 

Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-14 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Trimmer 
Model No./ Type: RT0700C 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by our authorised 
representative in Europe who is:  

Makita International Europe Ltd. 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
 

GEA010-1 

General Power Tool Safety 
Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 
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SPECIFICATIONS 
Model RT0700C 

Collet chuck capacity 6 mm, 8 mm, 1/4" or 3/8" 
No load speed (min-1) 10,000 - 30,000 

Overall length 200 mm 
Net weight 1.8 kg 

Safety class /II 
• Due to our continuing programme of research and development, the specifications herein are subject to change without notice. 
• Specifications may differ from country to country. 
• Weight according to EPTA-Procedure 01/2003 

 
ENE010-1 

Intended use 
The tool is intended for flush trimming and profiling of 
wood, plastic and similar materials. 

ENF002-1 

Power supply 
The tool should be connected only to a power supply of 
the same voltage as indicated on the nameplate, and can 
only be operated on single-phase AC supply. They are 
double-insulated in accordance with European Standard 
and can, therefore, also be used from sockets without 
earth wire. 

ENG905-1 

Noise 
The typical A-weighted noise level determined according 
to EN60745: 

 

Sound pressure level (LpA) : 82 dB(A) 
Sound power level (LWA) : 93 dB(A) 
Uncertainty (K) : 3 dB(A) 

 

Wear ear protection 
 

ENG900-1 

Vibration 
The vibration total value (tri-axial vector sum) determined 
according to EN60745: 

 

Work mode : rotation without load 
Vibration emission (ah) : 2.5 m/s2 or less 
Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

 

Work mode : cutting grooves in MDF 
Vibration emission (ah) : 3.5 m/s2 

Uncertainty (K) : 1.5 m/s2 

ENG901-1 

• The declared vibration emission value has been 
measured in accordance with the standard test 
method and may be used for comparing one tool 
with another. 

• The declared vibration emission value may also be 
used in a preliminary assessment of exposure. 

 

WARNING: 
• The vibration emission during actual use of the 

power tool can differ from the declared emission 
value depending on the ways in which the tool is 
used. 

• Be sure to identify safety measures to protect the 
operator that are based on an estimation of 
exposure in the actual conditions of use (taking 
account of all parts of the operating cycle such as 
the times when the tool is switched off and when it 
is running idle in addition to the trigger time). 
 

ENH101-14 

For European countries only 

EC Declaration of Conformity 
We Makita Corporation as the responsible 
manufacturer declare that the following Makita 
machine(s): 
Designation of Machine:  
Trimmer 
Model No./ Type: RT0700C 
are of series production and 
Conforms to the following European Directives: 

2006/42/EC 
And are manufactured in accordance with the following 
standards or standardised documents: 

EN60745 
The technical documentation is kept by our authorised 
representative in Europe who is:  

Makita International Europe Ltd. 
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, England 
 

14.10.2010 

 
000230 

Tomoyasu Kato 
Director 

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi, JAPAN 
 

GEA010-1 

General Power Tool Safety 
Warnings 

 WARNING Read all safety warnings and all 
instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or 
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Drill point flush trimming bit 
Fig.51 

mm

D A L 1 L 2

6 6

6E 1/4"
6 60 18

L 3

28

8 8 8 2060 35

  
011930 

Drill point double flush trimming bit 
Fig.52 

mm

D A L 1 L 2 L 4

6 6

6E 1/4"
6 70 40

L 3

12 14

8 8 8 80 95 20 25

  
011931 

Corner rounding bit 
Fig.53 

mm

D A 1 L 1 L 2 R

25 48 13 8
8R 6
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A 2
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006489 

Chamfering bit 
Fig.54 

mm
D A L 1 L 2 L 3
6

6
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23 46 11 6 30 

45 

60   
006462 

Cove beading bit 
Fig.55 

mm
D A L 1 L 2 R

20 43 8 46

6 25 48 13 8   
006464 

Ball bearing flush trimming bit 
Fig.56 

mm
D A L 1 L 2
6

1/4"
10 50 20

  
006465 

 
 
 
 
 
 
 

Ball bearing corner rounding bit 
Fig.57 

mm
D A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 R
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006466 

Ball bearing chamfering bit 
Fig.58 

mm
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006467 

Ball bearing beading bit 
Fig.59 

mm
D A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 R
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Ball bearing cove beading bit 
Fig.60 

mm
D A 1 A 2 A 4 L 1 L 2 L 3 R

6

6
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Ball bearing roman ogee bit 
Fig.61 

mm
D A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 R1 R2
6

6
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3
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4.5 626 8 42 12

20 8 40 10

  
006470 

NOTE: 
• Some items in the list may be included in the tool 

package as standard accessories. They may differ 
from country to country. 

Prava burgija za ravno glodanje
Sl.51

Prava burgija za dvojno ravno glodanje
Sl.52

Glodalo za četvrtinu kruga
Sl.53

Fazonski umetak
Sl.54

Glodalo za radijuse
Sl.55

Kuglični ležaj - glodalo za ravno sečenje
Sl.56

Kuglični ležaj - Glodalo za filete
Sl.61

Kuglični ležaj - Glodalo za četvrtinu konkavnog 
kruga
Sl.60

Kuglični ležaj - Glodalo za četvrtinu kruga
Sl.59

Kuglični ležaj - Glodalo za obaranje kosih rubova
Sl.58

Kuglični ležaj - Glodalo za zaobljavanje rubova
Sl.57

ZABELEŠKA: 
•	 Neki delovi iz liste mogu dа budu uključeni u 

pаkovаnju kаo stаndаrdnа opremа. Oni mogu dа se 
rаzlikuju od zemlje do zemlje.


